
m e n š í  r ů ž o v á  z a h r a d a

Ubohá Manon, proč jste odešla.
Rytíř des Grieux musí teď hledat útěchu v aviatice, 
měl přijati dvorní angažmá 
a možná, že se ožení z lítosti dokonce.

Och, měla jste zůstat, koupil bych vám papouška 
a šli byste prosit do Lourd za vaše otěhotnění svátou pannu, 
když byste byla smutná, přestrojil by se za šaška 
a napodoboval by hlasy zviřat na otomanu.



o

Miluji vás, och zbožňuji lem vašich rtů, 
jenom mi neopakujte jak hraběti každý týden: 
— Ó nechci, ne, dokud mi nedarujete klenotu, 
který by mne byl hoden.

Přijímati dary, Manon, se nevyplácí vždy, 
ani lásku, ani krb vám to nenahradí 
a přednosti šlechtické korunky, 
jak cesta kolem světa znudí.

Neměla jste chtíti jen věrnost srdce,
když láska si žádá i věrnost oděvu,
dát si zabaviti tělo je nejtruchlivější exekuce.
Bděte a budte klidná. Jenom si neschovávejte svědomí 
pod podušky za hlavu.

MTZ O 21 62 R 16042
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Až pochopíme nekonečné bohatství bás­
nictví, o které zakopáváme každý den na 
ulici, prožívajíce svůj všední, normální ži­
vot, až budeme umět psát o věcech každo­
denních tak, jako se i prostřední básníci 
naučili psát o přírodě, o hvězdách atd., te­
dy o věcech, které tvoří obsah poezií ro­
mantických, až se nám podaří vidět sou­
časnost takto, zrodí se u nás obrovská 
moderní poezie.

Vítězslav Nezval, 1956

Většina lidí potřebuje poezii. Potřebuje ji 
k životu. A nyní by bylo zajímavé položit 
základní otázku: proč? To není m etafy­
zická otázka. Přece jenom zde by myslím  
bylo potřeba postavit se k věci také jako 
psycholog. Proč člověk chce poezii, co mu 
dává? Už neříkám, je-li to poezie s posled­
ních deseti let nebo poezie posledních sta 
let, poezie třicátých let, padesátých let. Ale 
poezie dává lidem . . .  Co jim dává? Řekl 
bych, že je zapíná se skutečností, s nimi 
samotnými, s realitou, s dobou, že mezi 
skutečností a člověkem navozuje to, co 
bych nazval „krátkým spojením“. Nedá se 
tak docela přesně říci, v čem to je. Ale 
poezií se člověk dostává k zážitkům vlast­
ním, na které už dávno zapomněl. Čím je 
básník, kterého čteme, větším básníkem, 
tím více čtenáři vrací z jeho osobního ži­
vota.

Vítězslav Nezval, 1955



PRÉVOST D’EXILES ANTONIE­
FRANCOIS, abbé (1697-1763)
Z měšťanské rodiny. Studuje v jezuitské 
koleji, střídá řeholní sutanu s vojenským 
kabátem. 1720 vstupuje do řádu bene­
diktinů, nakonec prchá z kláštera. Stíhán 
zatykačem, uchyluje se do Anglie, později 
do Holandska, odtud r. 1733 s milenkou do 
Anglie, do Francie se vrací v roce 1734. 
Stejně dobrodružně a romanticky tráví ce­
lý další život.
V roce 1728 začal vydávat svůj román Pa­
měti a dobrodružství urozeného muže, je­
hož poslední, sedmý svazek obsahuje: 
Příběhy rytíře des Grieux a Manon 
Lescaut. Čs. překlad 1897, 1954 . . .)

VÍTĚZSLAV NEZVAL (1900-1958) 
Národní umělec, básník, dram atik, prozaik, 
laureát státní ceny, nositel zlaté medaile 
Světové rady míru. Rada básnických sbí­
rek: Edison, P raha s prsty deště, Pražský 
chodec, Menší růžová zahrada, Pět m inut 
za městem atd. Věnoval se také tvorbě pro 
děti: Anička Skřítek a Slaměný Hubert 
atd.
Hry: Depeše na kolečkách, Milenci 

z kiosku,
Schovávaná na schodech, Loretka, 
Dnes ještě zapadá slunce nad 
A tlantidou aj.

Psal také libreta k baletům, pantomimám. 
Z prozaických prací: Valérie a týden divů, 
Posedlost, Jak  vejce vejci, Pan Marat 
a další. Teoretická činnost: Nové básnické 
směry, monografie: Josef Čapek, Ludvík 
Kuba, Antonín Slavíček, Rudolf Krem- 
lička, spolupracoval také s Jiřím  Trnkou 
na jeho filmové tvorbě.

MANON LESCAUT již ve středním věku  
(dvaačtyřicetiletá)

Ano, od p rem iéry  N ezvalovy M anon Les­
cau t v B urianově „D éčku“ 7. k větna 1940 
uplynulo  přes čty řicet dva let. S tále ože­
havěji v y stu p u je  otázka m ožností převo­
du tohoto svéby tného  básnického díla na 
dnešní jeviště. Zdá se, že stále  m éně se 
daří navazovat spon tánn í k o n tak t s pub li­
kem , p ředevším  s dnešní m ladou generací. 
S ilný  rom an tický  patos i u rč itá  archaič- 
nost jazyka, v liv  před lohy  z p rv n í polo­
v iny  osm náctého sto letí i exotičnost po­
sledního obrazu  deportovaných  tres tan k y ň  
m luví proti, ale bude-li inscenace M anon 
respek tovat m en ta litu  a psychologii m la­
dých lidí, odstran í-li b a rié ru  dobově zasa­
zeného p říběhu , bude p ředstaven í rů st 
kon k ré tn ím  a up řím n ý m  hereckým  výko­
nem  M anony a je jích  klíčových p ro tih rá ­
čů (ry tíře  des G rieux, T iberge a Duvala). 
M anoně jis tě  nepom ohou kosm etické ú p ra ­
vy, ani základní zm ěna koncepčního p ří­
stupu. Je  n u tn é  respek tovat základ Nezva­
lova verše a jeho p rostředn ic tv ím  jít  k s tá ­
le živém u já d ru  p říb ěh u  M anon Lescaut 
a ji obklopujících m užů. A ten to  nenový 
vztahový m odel jis tě  ožije novou ak tu á l­
ností.
Sám  V ítězslav  Nezval p řivád í inscenátory  
na sp rávnou  cestu, když m luví o k onstan ­
tách  P révostova rom ánu: „Časem  zůstal mi



z ry tíře  des G rieux , ry tíře  lásky s mečem , 
jen  ry tíř  srdce. Z obrazu M anon, spoutané 
ře tězem  k h loučku poběhlic, zůstala  mi 
duha citů, touhy, om ám ení, že pouhé slovo 
Mamon Lescaut uvádělo  m ne do v y tržen í.“ 
(Slovo au to ra  M. L. 1940.)
Často hovoří Nezval o svém  oblíbeném  
rom ánu, a h lavně o postavě M anon, k terou  
cítí v  širokém  sp ek tru  od naivn í d ívenky 
až ke k ru tém u  trag ickém u zlomu. S posta­
vou spo ju je  i tem nější m otivy vážící se 
k M argueritě  G autierové, Dám ě s kam é­
liem i. V B aladě M anon z roku  1939 píše 
Nezval ty to  verše:

T ěch deset n ejk rásn ějš ích  kn ih  
J e ž  půvab jinošství m ně dal 
Rád s sebou  do hrobu bych  vzal 
Ty Manon ty jsi jednou  z nich  
B ěs s an dělem  je  krv í psal 
A pod ivn ě si rozum ěli 
Muž s ženou m od elem  jim  stál 
A ků rové jim  záviděli

P rév o stů v  rom án  vyšel v roce 1731 v A m ­
sterodam u a okam žitě vzbudil velký  roz­
ruch. K ritické ohlasy byly  velm i rozporné, 
v  roce 1733 byly  n ěk te ré  vý tisky  dokonce 
zabaveny jako  nem ravné. I ten to  verd ik t 
však zapůsobil jako nejdokonalejší p ropa­
gace a šířil p o p u laritu  P révostova rom ánu. 
Kolem  roku  1885 se P rah a  seznám ila 
s M assenetovou a Pucciniho operou M anon 
Lescaut. F ilm  zpracoval M anon ne jp rv e

v něm ecké verzi v  roce 1926, později v ro ­
ce 1941 v italském  film u vy tvo řila  posta­
vu M anony A lida Vali, je jím  p artn e rem  
by l V ittorio  de Sica. V roce 1939 píše Ne­
zvalovi E. F. B urian , aby m u zdram atizo­
val P révostovu  M anon Lescaut. Dopis n a ­
chází básníka p řip raveného , nadšeného 
tím to  úkolem . Ž ije p říběhem  dívky a již 
7. k větna  1940 m á P rah a  m ožnost v idět 
M arii B urešovou jako  p rv n í M anon Les­
caut. Mnoho inscenací následujících  h leda­
lo cestu k tom uto tex tu , časté jsou om yly 
způsobené touhou  po orig inalitě  nebo po 
zv láštn ím  ty p u  poetického divadla, kdy  je 
respek tována pouze síla a k rása  Nezvalova 
verše. V takových  p řípadech  inscenátory  
často „obelstily p o větrné  s třev íce“ a um ě­
lecká hodnota tex tu  u trpěla . Naše insce­
nace chce p řesvědčit diváka, že láska a 
poezie p a tří k  sobě a že také  náležejí 
k p rvkům  skládajícím  profil č inohry  pro 
m ládež. Chce stavě t do p ro tik ladu  čistotu, 
upřím nost a cynism us, vypočítavost, h ru ­
bost a pokry tectv í. J e  dobré si odlišnost 
těchto  v lastností stále  jasně  uvědom ovat. 
A tedy  také  proto  m á i po dvaačty řice ti 
letech Nezvalova M anon Lescaut co říci.

(hbk)

P rogram  S tá tn ího  d ivadla v  O stravě, 
činohra P e tra  B ezruce, p řip rav il M artin  
H rabák, g rafická ú p rav a  M arta  Roszkop- 
fová, typografická spolupráce A ntonín  
M osler. — V ytisk ly  M oravské tiskařské 
závody, n. p., provoz 21, O strava 1, Novi­
nářsk á  7. — V šechna p ráv a  k  provozování 
tohoto díla zastu p u je  DILIA P raha .
Cena program u 1,50 Kčs


